
DELEGATION PERMANENTE DU LIBAN
AUPRES DE L'UNESCO

l, RUE MIOLLIS - 75015 PARIS  
18/2019

Paris, le 17 janvier 2019

Madame la Directrice,

Suite aux décisions 4l COM 7B. 82 et 4l COM 7B. 83 adoptées par le
Comité du patrimoine mondial à Cracovie concernant l'état de conservation des
sites de Tyr et de la Vallée de la Qadisha et la forêt des cèdres de Dieu, j'ai
l'honneur de vous faire parvenir ci-joint la lettre ainsi que les rapports qui vous
sont transmis par le Directeur général des Antiquités explicitant les actions
entreprises sur ces sites au regard des décisions du Comité.

En vous en souhaitant bonne réception, je vous prie d'agréer, Madame la
Directrice, l'assurance de ma considération distinguée.

Sahar Baassiri

eur. Délégué Permanent du Liban
Auprès de l'UNESCO

Madame Mechtild Rôssler

Directrice du Centre du patrimoine mondial
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Ministère de la Culture

Direction Générale des Antiquités

Le Directeur Général

Dr. Mechtild Rôssler

Directrice

Centre du Patrimoine Mondial

Réf:n° 6^-60
Beyrouth, le ^3^ li-âolB

Objet : Rapports sur l'état de conservation de la Vallée de la Qadisha et de Tyr

Madame la Directrice,

Conformément aux décisions de la 41éme session du comité du Patrimoine

Mondial tenue à Cracovie, concernant la vallée de la Qadisha et le site de Tyr, et
en se référant aux recommandations des sessions successives du comité, la

Direction Générale des Antiquités vous soumet les rapports sur l'état de
conservation des deux sites ainsi que le rapport UDAS.

En vous remerciant de votre soutien, veuillez. Chère Madame, recevoir mes

salutations distinguées.

Sarkis El.Khoury

Directeur Général

s .

Direction Générale des Antiquités - Rue du Musée - Beyrouth, Liban
Tel: +961 l 42 67 03 Fax : +961 1 61 22 59
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FORMAT POUR LA SOUMISSION DES RAPPORTS SUR L'ETAT DE
CONSERVATION PAR LES ETATS PARTIES

Nom du bien du patrimoine mondial (Etat(s) partie(s)) (Numéro d'identifîcation)

Ouadi Qadisha ou Vallée Sainte et forêt des Cèdres de Dieu (Horsh Arz el-Rab) ( Liban) (C 850)

1-Résumé analytique du rapport

Ce rapport répond aux questions soulevées par le comité lors de la 41éme mission, il détaille les
sujets qui concernent les projets prévus pour la vallée de la Qadisha et l'état général de
conservation du site.

Après révision de son statut, le "Comité de gestion de la vallée de Qadisha" est légalement
l'organisme de gestion de la Vallée Sainte. Il est toujours présidé par le patriarcat maronite et
composé des représentants des deux ordres religieux maronites libanais et Mariamite, et des deux
présidents des fédérations des municipalités de Bcharré et de Zgharta. Un directeur exécutif a été
assigné, toutes les actions au sein de la Vallée sont coordonnées avec La Direction Générale des

Antiquités.

Les actions prévues dans le cadre du Projet de Réhabilitation et de valorisation de la Vallée
débuteront en 2019, ainsi que les travaux de la chaussée de la vallée.

Les modifications des limites du site ainsi que de sa zone tampon sont en cours de révision.

2. Réponse de l'Etat partie à la décision du Comité du patrimoine mondial

Demande al'Etat artie de transmettre au Centre du atrimoine mondial lus d'in ormations

sur les ro 'ets de dévelo ement socio-économi ue ro osé aux communautés locales et de

s'assurer ue ces ro'ets ne résentent as d'im actné ati surl'inté rite du bien-

Actuellement les seuls projets qui sont prévus pour la vallée de la Qadisha sont ceux proposés
dans le cadre du projet de » réhabilitation et valorisation de la vallée de la Qadisha » financé par
l'Agence de Coopération Italienne. Le Bureau de L'Unesco de Beyrouth a établi les termes de
référence pour le Consultant en collaboration avec la DGA et lancera les appels d'offre début
2019. Les travaux de réhabilitation de trois sentiers et de restauration et valorisation de deux

monuments devraient se réaliser en 24 mois.

^(A, s»



SJiUJJI Sjljj
Ministère de la Culture

Les limites du site et de sa zone tampon ont été définies dans la cadre du Plan Directeur
d'Urbanisme de la Vallée. Une révision de ces limites est en cours avec les instances et les

autorités locales. Les documents finaux seront soumis au centre après définis par l'Etat Libanais

Ra elle à l'État artîe d'in ormer le Centre du atrimoine mondial en tem s utile de tout
ro 'et de dévelo ement ma 'eur ui ourrait nuire à la valeur universelle exce tionnelle d'un

bien avant ue toute décision irréversible ne soit rise con armement au Para ra he 172 des

Orientations

Le projet de la Chaussée de Qadisha a été préparé et validé par les autorités libanaises,
actuellement l'entrepreneur a été sélectionné. Les travaux d'exécution débuteront en 2019 ils
seront supervisés par le consultant et contrôlés par la DGA afin de s'assurer qu'il n'y a aucun
impact sur la Valeur Universelle Exceptionnelle.

Un accord a été signé entre le Patriarcat Maronite et la Fao( Thé Food and Agriculture
Organization of thé UN) pour la mise en place d'un projet de restauration de quelques terrasses
traditionnelles pour l'amélioration du paysage culturel et rural afin d'assurer une durabilité des
espèces locaux, (annexe l)

3. Autres problèmes de conservation actuels identifiés par le ou les Etat(s) partie(s) comme
pouvant avoir un impact sur la valeur universelle exceptionnelle (VUE) du bien

Aucun projet de grande envergure et ayant un impact sur la VUE n'est prévu.

4. Conformément au paragraphe 172 des Orientations, décrire toute restauration

potentielle importante, altération potentielle et/ou toute nouvelle(s) construction(s)
potentielle(s) qui pourrai(en)t être entreprise(s) à l'intérieur du bien, de ou des zones
tampon, des corridors ou de toute autre localisation où un tel développement pourrait avoir
un impact sur la valeur universelle exceptionnelle (VUE) du bien, y compris sur son

authenticité et son intégrité

Tous les projets de restauration et de consolidation ou de présentation qui sont exécutés dans la
Vallée Sainte au cours de ces deux dernières années, n'ont pas eu d'impact sur le site. D'ailleiu-s

aucun projet de grande envergure n'a été mis en place.

5. Accès public au rapport sur l'état de conservation

6. Signature de l'Autorité :

Sarkis El. Khoury

Directeur Général
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l, ititrodtictifm

îtw Fopd itnd Ai'rifêititure (Nyatil/atiuit («fthe timted Natiriî'* (lifrcinîiftcr referred (n m "I-'AO"} awi 7%c'
^tonniff f'wifwfn- Kl îîfimifH' (bt. 'i'etiiarter refcrrod in ;ts ttic '"Sfrvi<;e Pi->.n-îder"') (togctEwr hcreJnaSler
ro&tWtl'ltt a^ (h% <'!:>8i"ti<,k<") hîtvc apiw:tl ihM tlw Service ProvKicT HJII {mwitie uertaio se» vices tlclîned ht
détail in thtf attiicîîed Atittcx l (tlw "Scrvieev') vttticli lln-Di', {ti) iiitc|,ifflt part of (hi<< I.etêer of Agnîement:
(iM'rciiotder thé "Agreecncfll") ii:i sypport «{' îiw Resturatioit n(> tt'atlittoi ial aî'rieiittttre stciiie terme^s fbr
îm|W(ïveiii ii:t oftlie cîiltur») foiKlscape vahiçs afMi ntcai liyelîho<x!$ thnHigh «>ustainablc valiie chainsof local
plitftt sptx-ifâ uitlîin thé i'crest and I.atidseape Restctradoii Neeht Mtitim that is itnplementeti in cotlRbal r(ttj<tn

v^W\ (he Mitiistry (*fA,|ii"îcuEtuît;. 'lo etiahle thé Servfce Providci" to providc thé Set'vices, FAO witt piiy thé
Service PFtïv-itler a tyiaî WWMQÏ mtemwûmy flttfty ftwfsmtt! USMiwi. ffffîD 3tï. Wtî), ttbicli i'vjirc^CTîs
l'AO s fnîiMîitUtîî Otïyncidi Ijîtiiiiîty, iiitti (hc Servwe Pi'tn'iiter's accMitrit spticîtfcd 111 (Miragrsph 2 telînv,

ï. JfeEaifet l BaiAHig. Instniytii ins

tiîtdit tiittHc: Baft of'Beii'ttt
lîfttik «HKftry îiiid :e{(y;: l ,etianon Jotîiiieiî > ltilhii(ljr

ltsttt!it»ritftcl): ît(I(lt'sss;Jî)«:iiivlî: - Cjbitdir city Ccnler Bl:.. 113(] »ie^ AM*IHIC S'f'K
8Wirrc<Hle:;BABI Eîl:. BBK
AecH icitï tttirotter; i )-!(tl72»)91 60()
Exact bîinii aeco:Rtîihot(lerl ts Raittc: f'A'i'RIAfiC'A l MAIlO^i'n'; At, DiMANE
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l BAN itwmîwr;: UNJ807»U@i800011 401728(}%0{ï

. <. J^ËlMlPiLut.lJsfAOJteROHsjye^.micCT
Dr. Matirîce Swdé. I^AO Represetttatifc in Lebatioii: b desigHaled flic ofïicer responsiblc fbr thc lîî. iiiiîtffitnent
oftitts A|îreeinen( ("Respynsible orticer') 011 helialftifFAO.
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a) Tl» pl»pese for whieh

fbitowiBg;
jEtHKls provided by FAO ittider thîs Agroement stTaîl be dsed are thé

Ot>|<îi;{:h'e,
Thé Services wili coiitrilîtrte to thé (bliowing O-rpB iationgl ob|ective SQ:2; tlie mpSemieiitetioti

of t'estoration iititiath-es and prograins by promotîng, an Mitegrated appraach t*f iaiîdsçape
mawgemeïiî wîth thé idea to wsîore a welt. balanceU pacfcage ofgoods aitîd «ryteës provUed by
te. landscapes te iticoaw^ tlw (brests areas aiid reduce dégradation, in additioR to buiklitig tmtifipte
wotiwnîe opportoîticî, m oriiîr to çreatejobs, rtidluce t:hc rurat exodys and keep a goôd stondard
oriîvinglîasN olfl a s»&tainahl»i use of ail thé good and sm'tcss providçd b> l.ebancse laRdscapes,
thronglî association wilb thé local sftkeholdtfrs

(l) (ïutpttts. Thé Serviee Provitter witl: pmtite®, atfhiew or defivw thé following
tiyipttts;
'( îiroe pre'&eteted sites offetoiies tetMw?» JH Kadisha yat:l*;y rcgion RestoMd as "Forest
and I.smteaps Rcstor<i:tit»n: pilai aetions in I.ebaîioti"' fociising «n thé împtmetKatton
t»f(iîetli0ttoiogttfai modeis to te pott.'miaH) repJiUtAîe irt otheF Lelîancsf régions.

Diswmtaatiiott of resiiîtt to toeal stakehnlders «ftd biîtwfceiarîes lcssaii*» Eearnt and:
succès htories presentattoti. Awaiçnas rail '»ing session {n KaïJisha vafjyy rsgion

(ii) Ac:tiviti:w, Thé Servtec Pruvtïiu:r:wi!1im(teriak<; tte folîowing âctîvîtte*»

pilîtt iîtîNoratiaft ôftradîtfof iat itgftçultyïu styny terraccs for improvemeHt of rite: eyttyntl landçcape
vaitfâ and rural iivûtlhoods throiigli Miriainablc vatwe citain>> of local pfant speeiw. This witl be
biisctil OH th® resylts of thé tastîioe as'.essmcnt 011 stoiw terraws and ïtw as?e&«iie!it of thé swio--

eeotionitc value offhê gôods sitpplted in- stom terrace in (he Kadisiîa vallcy regjon. It is constdtiroïl
as a coiiBpteitientao- gctivity to tlie reiîtoratton workï Ehat {he Maronite Patrtorchy w Kl 3')imane
w6 ttw QanftoitbMî Lagufi at Kadisha vattey hwe started to jtîiplemetrt as piEots supportwç
pf'Qjtfets in (lîfftreiit vitlag^ în tbf KBtlish.} vsûky w^ pwmole with: thé beneficiarie^ làrmers and
|{(Bdo: (iers,

{. Impliîiwtitatim of feïtorgtiw ^TOrkh ft>r thc threc pre. &cfcetec} sites al
Kadîsha valtey

2. îNs$eiîEiiiîiatEoii (tfnisylts to locaj stakeîwtdcrs and benefeciiarîcs tes<ion$
fcîirnt â(Ki '.ucce&s ïitorîes pre&en{8ti(!»n. Awaretîcss raishîg sessîoti ffi îCadisha
valiey regioîï

lî) A. tteîaîted desa-iptioi» ofthe Services jtrcltïïfîng techtïical and opewtiona! reqxiîremcnte, batlgst,
tt'ot'Scptotîaml fiinffratne, perftx'ffiaiKe iiHlitfators end mwms of veriflcatîoa, as wetl as iHiptrts to
te pro1i'j:detl fit;e-of<h:afge b)' thé Service Pro-vicîei" ami FAO. ifîany, arc setoiit iti détail m îhe

Anmx.

6, (.re:ReFai Coiiditiotis

a) Ponds piwi&d by PAO yiitter tltîs Agrevmcnl are ta be useïi by thç Service Provîder sxcïiisivel)
fbr thé pro\ jsion of thé Sefvîces ht accprdance with thé bitdget set out 11:1 (hc Aiîtiex. Keither tbe
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Scrvke Pwvitkr nw ils personntl iior atn osiier pccsnns pnnxliiîg thé Sel r\'ices o:i3 ils byhalfl w ii!

jncuir îcitv addîtîonitl coitKiiiitintiïît oreîi, petîse un bvhall'of PAO.

t)) 'Clw Service Providçr util be respQiisibîe jbr alî acÉÎvitJe& related tt» thc fin.n-istod af thé S<;n'iwl>

and tite acts or oiirissiniB pf till etïtpltnos. ageots ur <Mitei:' represeiitalives. ïwî aiitiiometi
sttbcutttractors providing th:e Servjces on îts bchal^ ¥W miï wsi hc (lelcl resiM»nsil»ie frt :r îtm-

{NcMait, illiiess, loss or dainap uhicit msy accur tlarittg (1» p»-o\-isio(i of tlie Services w siîy
çlittaîs, de!(ti8<t<ls:ï':tMt's:, Jitdg<;tîit}nts. ari&tiig tfwrc fi'oitt. Kîtflytljng tbr 8tt> iitjary tu rite Service
Provj&r's cmployet. 's, or ta thErd piiriics, or any So1'»'- <>f. ttsinage to. or tfystiiietioiî tifpn'purts ot"

tJtitil patttes. ai'isittg wit ot'orcoHiwctcd to thé Sct'vice f*rovidef'''î viwk wjwfwmanec uRïler ltH?t
Aghicnîetît.

0 '! Iw St;!1» iee Pt'ovîder i>halt !i<it itiilke ttituls rcccivcd timfcr (his Acreenwnt to sKbyontract servîccs
«r pj'octiw iîtîdTs excfpt il1» spcciîieai l!) [N'initfci.l Ibr in tiie Anncx or as hpcctllcali)' appftîwd ia

nritu%fa> PAO. AII!', sttheuîtimtftiitr (ti'raHgeiiieiilthaii NI n:" tt. i> f'i-lfcve thé Syrvtt:ci>rr>Vtderyl'
thé }t;spoi!<>iiit!it; fbr tlie |:lï{'(ivi;. tHii/tfc!i\ er) of itig Seni^cs i-eqt tiret) iiiwter tÎN« Agrcetîient,
Stibeddti'îWtsor proutirymcitt tiftlie vtvm^ .»et ibrth in tlw AIIÏWX slmti N proctircd i:(tC(.mib!miit)
witit thé Service frovitler'ii uvtti proctirctiietU ntles and procwliires. t lit; ^vrvte*, " f*rtîvîdyr
w»«:finn& that it<; pntCtK'tînicnt ruiys fliiti pR *cctltirc«t. an<S tlieir {H>fïtel mutitîttiyn, el i!nii!i"e (itM th»,1

pnîeiireintîtit pp'(et't. s h ErttOTparcitt aitd eitte?ste«!t uitlt gvnerally-awiîptctl pnKciptes tiovcnitïig
pi»h:iîc îiticttif procyreiHcnî to yblaiii itfât Vtil(ic I«>F rn:(*twy, Tîîe Service Pmvi&f « ît! ensitft; (bat
ili af!:'cc;itîîR(*» wilb oin »>ubcr»)itr. :ie{ut iiw!u», ie ûw «bliiîafiyiî K? iiiitifilain ap|)tï'i})r:wte rwwds fbr

î» pcnwû oi fi vf yct ii's atHl 1 AC)1'*» rij'ltt St» revte«. iiitdit aiKl hiivv «HCCS*, (i) ;:t|) dt !<'i)i:iteiit,ijîQ:n «iml

sîîfs relaïed (o ttw îts-th'iïics Cttrried oirl iis coiinecttoii H tili thb AKf'ecMient.

d) Tlw Serï ice Prov idcf slîall mate atu) ttwieati6r )«iti:n:ttl t(!i, iit coittpliitiice vv j(!} tiîtttoiial iegbiatiof).
pit» ihioi» Ibr atteqttate i<îsuraHC<* ta en'» ci" .iU-ctt risfc"» as ttiHnîtue tn prtipyt tv and jitjyi"it;s t« periittfis.
as nyll (K tdiri! p»'!ftv tiabilît)' clitiffls.

e): ïbs ywwfîwi iffStgnftf b> tlw t»crv icv l'r<n hfc)' <. } pitn'îdc ititi Serv itfCh ary ti'ît CDtîsictyretl in dtty
j«»siie:<;'i h\ b^îng tini:p!o;'ee< (ti- «it'yitis ttfFAt). Notl»in;' i(t tiib Aiiceytiteni nr in, aï)} {foci.itneF!! «»(
8rf<m|;e»tei:î< rciatfiig rtwrcto .ihtiilt be cswissnied u\ cuitferritiii aiiy prj\'iics;fl» or întfîi«nittt;'> of ("Af )
yit thé Sfivfcc tît'<nl i(, (er, its pcfs.onnct M wî\ otltcr jiersoiis pryvidii!^ 1)10 Services on its htibair

l) Kotîiiiiy id thh A(îit;eitieitt t»i-111 «tity tiDCttfïietii rciatids; ttreretn, 'ahsttl bri ccïiî'ili-iiitfd as coitt'. tittt!i«:|»
a naivcr urprivilegtôt or iiiinïttriitics ol' l'AO. or âfc i(«? ncceplîKtce (îftitc jurh(t(ctton of tt» uoitrts
(tj'aTi)- ci>ii{ï(r\ overtlisjHittf's sM'lsing (IMÎ nf'iitt!-. Agrcsnwiit.

ft} lire jWCteirt Agrcvinctit ^liall tw gtncnH'J l»y yf iici'af pt'hicipics f»l''t;ln'i. to {IK exclitsîon ofain

Nngte iNjtional iiysît. 't» of lsn\. C.îetttfi-. it principic-» <ltj" I;B<, '. Iwtl hi; tlw{»t;tl {n itiçitide tiic
1>NEDR(ÏI t i'ïine'ipaîs ot' IntefïtiKio'iial (. 'oinnwrciaî (. njilrt icis u!'20l 0,

(t) !» pro vidtiîg tire Secvicas, tlte Secv iee Pi-tHkSci;: siiall coitforiî) to a!l t);ttii>i:ial l:aw$ appiicabte to its
.KtiMtSd'» md ib Miatioiis to tltii'îl paftics. iîictitttii)^ e«)p!ciyecs, Tlie Serïïce ll ïrovit{er iibati
piïiffljttly î-onvct <«n vi'tlaliotH tlttfff. tl'tiiiil '. 1»<(1| ̂ s^y i :AO ititbnnct.i ofaiîy eonllid or probïyiR
ari<.u)g lu rclittkm to iialktnîit , !t(tb«'i'tttc'i.

t) 1lw Senict; l'rcntdtfj- ', b;ill i»|iscnc thé tiig!wt t <»ls«id<!îd ul'clhics iri jStïntdiiisi ttie Seruccs <ti:î(l

agrées to adherti lo tiw {W Supplier Code o(' CoiKtitcl. \\:liicli ciin bc vkned at
hUKi'ymï'w. t|n.gi'g4Ic{ïts(|Md/jïdfyff)iKhtçt, cngiish ̂ d(.
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thé threc yews pnor to fhis Agrwmcrtw at any «meîiwîmg"ol« l"^w^mï^':^;Z^^i,;
^Swîwnwiiîer'rewgn&s tt»t a brcaehoftftis pïoviston wiîi «rtitteFAO toKra1:m^ts
Âï-êCffl^hh^Sei^'Ï^vlte
®5 irabÙlty ft»r tcïiniwtm eharges er sny otlwF IfoWiity ofâîiy kEml ofFAO.

^ Ifotes aiitharted IR writitift by I.AO, tteSenio ft^et'Aa"ro:t;^^tî^t;S ;M^
pa^tbaU<:tasao Sual're{atiotK!:u:pw:th^FA, 0, »r^al^^
mmn<rwli;. rtsoever use dw name orembîem ofFAO, or any abbreviâtion of thé wme orfAU.

y) AI1 intclkcdtai propwty riglrts, iwEiKling wpïright. m tbe ouîpute PÏQâw^mâet^
"w'wïâmVM), melydi ing, withoiit any {toiîatioos, tbe^right^to «se, ptAIt*.

 

«Ï'Vi'CTi»ib^^ma!cly or pSblîely, »ny item or part Aurel ot-, KC ertte^ee
Ïîwîàefm it«î 'p«ï-se:nwl'witE cCTammieaw to my oAerperstm^or efltity^ny c:!wtKte
mtewaîm'madskwïWH to itby PAO aor wîii thQ' uw this in&nmlion forpriwte or corporate
»taiit8g&. Thls pnwjsitm wil) wrvive tlw expinisîtm or termîîiation afthis Agrcl t?tn:ent.

n cûîïipty with (iiwtosiire rcquiriîiîWRîs and enhaiice tiraiïsprctwy, PAO '"ay release w^fw
piÏbfehlhe folhw-ing inftmnaw'R alwtit this Affeeiwnt. (f) thé mltne al:1d,,tîatio"aj^, ?ft i1<î

Sroiw iï)v:i*i';'(i? a"brter<iescripti{»n and {ocîitioti of thé Services provided: and (i:ii) fe
iïmwîrt (. fthh Agreement. Thé Sa-vice Provyer spûcificalliy cynsents to ttw^lease
[wiîlieMitm of stiÏh Hifttrmatîw. FAïï nill Ryî Ktoasç or pithtish i8ft»rtîïation ttet coyfd
rcawnahly te cosîsidCTsd conlitfe:nti;»l or pn^prietwy.

q) -I !w Servio Provid^r çi:wll retyrn to )?A() an> itiwxpemtyd Ainds biidgeted îitid EîâM by PAO undcr
(bis Agwement.

:rt Thii. Àgfcwwt is:tiot sybiect to pai>nwl hy PA(, ) ofmylevws,, taxes, ll'e8jslrati:M, (}yti<îswm^
«tbcrSït:*Fçha^:(>Sttlwt»»evei-J'î1« Service Proviîter sbail^y^ pay toxw, cîyd^andottîer
cbargfcï msMîwrAîtUtô ttith pi'evailitîg ton-and regttlatiyit*. appiicriîte «« thc Service Piwjder.

s.) Th® Service Eln>v:Ed<ît" agrées to undlalâte ait rea&otiabfe eEforts to <;nsiwc that iww offi  ftmfk
reee'ived irow l;AOundef this AgreenKtit are iised tn prûvids support to individiwlswêtititîes i)
^oe'iat^l with terrorism', m iwtotM iii ttw: iist maintaitwd by «w Sowîty Counc" Commtee
esiÏished pwmMtto its Res<»iyti0i5:s 1267 ( t999) and 1989 Î20U ) wji) thaitar® tlw &^wt o!
sm»cti«tiro r tïrtwreArctfmenUiwawres proRnilgîilCi! bi' thé Utîitfid KEttions Security Coyncii.

Thisp'wmyiiraustbc ifwltftitfd iti «iii stiteontraeis, &ttb. aareements or Rsst&f wtltseftta"edtnto
uwkr this Agreemcitf. Titf Swvictî Pmviîier auknawiedgcs aîid agrées rii:at thi& provisiQîi
auflstittites aRessenti. it tenn ot'thts Agreetîiwnt aiTd any breach of thèse obligations ami warfîmtics
sliaii untWe PAO lo NrmHtâte tiiis Âgreemenl ijîimediately tipod iwtice to Elw Servicç Piwkfer,
mthmit any liiabttiQ:' for (enninatwn: ciîai;:g<;s ur any otîwr liability ofany ki»:ïi of FAO.

t) Thé Service Provider sîigll tâtiti: ail appropriate ineasiiics ty prevenl sçxuat exploitation or abuse
oi'any benefîciairy of thé servfces providcd ym1t?r thîs Agr«îîKl nt, cir so aiî)- persons feN:e<i^to
sddi iïCTct1ci, ïriys. bî its etïîplowcs or aiiy other persons en:g<igcd aiitl eQiriti'Dtieti hy tfe Servtee
h'ovtâer lo perform a«v services tfrAr thk Agt'editieRt For thèse ptirpose^sextrat activily with
iinï persm less thati eiglîtecn s cars of âge shall cotîstitittette <>ex«al expîoUatieiî and <îb»se "f
.»uctipersoi). in additioit, tiitô Service ProvideT shal! refi-ain fi-om, aiuî shall take ail i-CTsnnabt^tid
apjwpriale !nwas«rei> h.» pix^hibit il'. ^nijïiyyees or othef pcrsons engaged aiîd uomroited by it fl'oiîi

t



exchangmg any money, goods, servios. or other thiRgs of val«e, fbr sexuat fîivoiirs or activitles^
or (roiiii'aîgagmg in arty'soxiidt ac.tiviEiK th»t are exploitiw ordcgradHîg to any berfefïciaryof
thé sereîees'pi'a^tled iinder this Âg en »îi: or to any persons relaîed to ;>y!ch betW:f1ciarK;s. Thc
Scrwc Proncter acknowledggs aiid agrées rtîirt tiw provîsions heFCQfcoRSfcitute an essentiri term
of  (s Agresiwîît and tïiat sny bressh of tiwse provisions shali crtttte t:h« OrgaiiiMtion to
termioîtteit is AgFecment iminediatety iipoiî tiotice to tlw Service Provider, withoiit any Ilâbiliîy
fiir teriiîination charges or any other liabi!ity ofatîy kmd,

7. JtejW"' a»iRec. ïFd:AlâÎ!!iâJiiffî^. R»tâte. ill£!ÎË

al 1 he: Service Provite shBlJ sitbmit to thé Rsspooible OfliGer namcd in parsgi-aph 3, thé Reports
Esetydc 8 final rcport co«sistîni g ola iî%Tatiw report amî tlnaiielal report l("FinaitepCTrf>)withiit
30 dâys NlowEng te comptetionrfthe Services. TE» l'mat Report myst be suftlcierfy d«»ited
to aïtow eertffleirtiûtt of(E«:iîwfaN«iS an<î «f expefidityres. 'thé fiîmiwiaî report stal:} be sigwtl
aad çertttied as to îts-con-ecttwss t»y a <!»ly dçsig»îated rëpreswtative of thé Serviee Pwvider (e.g,
eséçtitiw efflwr, chjeffitï. tnciatoiïfor, chicfaewufltant or simîter).

(?) Ihc Semcc ProvNcr shall kcep accurate tiitanefa! records ami RtaiHtali) su|îporti:tig
(locunwnttttioiï s'fîfwitig tht; iitîli/ation of itipiits ancl fittxfa i»nder this Agreereaît and ssy other
dnctfmenîatioH ri;tt it«;(l ta tlw Service^ jEbr a p«'riod <rf five yeaK fotlowing termitîatfon or (îxpiry
of ttc As'eemcnt, tlurîng whieh periQd PAO. or à peFson d«ign3t«i by FÂO» ar {h« relevîtitt
audEtingaythoriEy((;. g. iiatioiial audit office) *8:11 hâve therjght, 8tanyti(nc, to con(iitctrovle\ys
oâlw mrfilç relatitigtn aft}' aspect ofthis Agre<;n»»ît. Thé Scrviw PrtWideir <»ha!t provUy its ftili
iwd tinielî- coopewtimi ft:iA atiy SHch iwfew or audit, î'utl and timely eoopoiïitiott^haïl ittcludi. i,,

but not te limited to, makHig awttetïltf empto^ws yr agctm and gnnting to FAO: or otber
desiireited pa'soit t-»r reivvwt authyi'Sfy, accewat reasonabie (imeî anel c(i:Rditi<Mîs 10 tlw Serviw
P»'ovider*s çwïï»^ <»r oîîwr Mtes «hvw (lyctimtintatioti reiated to ttiis Agrecmçnt is kept or
sîcthitieî retafôd to tbis AgiWiîie»ît are ç8n'i«i o-iif.

8. PAvs andTertniiiatttttî

a) .lhe ÂgKcmeitf sba!) etiîer ifflo fbrw ypon sipsrtyre tiy btrth Partfes md îhâll wmain iit fbcce iiiiitit
fte Senicfiss Iwve bwa satisfeçtofily pryvided or u:n(H <i>tl l re'Js« termï:i:wte<î in accord<ttw<; wifii thé

( vhiiifit> twrein.

b) Tl» Service Provider wlll carr)' mit tt» Services ifi accçtrdance ^vilth ttie wofkplsn: aod witiiln Ehc

tîiTîefrt tme set forth w thé Aniwx anc! sbail iwtily FAO uf»iiy (telays thaï u-ili prevent deiivecy oFthc

Services in 8«<irAfflce wlth (he workpiati amt ̂ 'ifiiin: ife timeiraiw set {brtSi în tïie Aïîiivx.

e) PAO ifiay stfspend or caiicet ail or part of this Agrcenient, ubtain thé Sm'tces eiscwlteK siîd mate
eo:rrap:y:ndtelg adjlisîtttcnts to any pa)n:Knts that inay be due to tî» Service Pï'ovider, if'tlw Ssrvice

Pi'nvidtôr failis to (lîakc ddiver)', w perfoi-m to a sSanclm! coîîsidei-ed Bccepîâlilc to FAO. Si)t)jcc( to
wîisiiltdîwn witîi thé Service Provider, thé âeîerminatioti ofFAO, reiatiilg to this liîfci vi'-ion, sJiatl he

Nmfing,

dj If at aiiy tiiiie diiring ttw course of (his Agreeineiit it Ixtiôiws imfïossthte RN' thé paftîçs K» {wrîbriti
gny oftheii' obiigaîions (w reasons of Force N<yeiîre. that party shall prontptly miïfy tlie osEier in
wrîtl'iîÊofihe exis^nce ofsuch Force Itîajeurtô. T:b<i party giving notice is thereby relieved fi'oiii siich
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obiîpti&RS as fong as Fo:rce Msjewe persists. For thé purpose of this Agreemeïrt, thé terni "Fyrce
M«|eui'tî'' shal'l ntemi any tmftt rcsçeabte cxoptioRat situation or ewiri beyonîl (he Parties' controï

whleh jweveRts eitherofthcm iroin fiitfiEliii&any of their obligations utKter this Agreenient, nîis lîot
sttribirtabte to error or liegligence OH theîr part (or oftheir persoimel, agents, or other representatives,
w aurtK. tfked sttlicïtntFactofs), amt pnwes însufinounîabte iii spt  ofali Aie dlllgeîicc.

e) FftO shglî hâve tllie rtght to1 Eenni:niate this Agreeiwnt, by writteo notice to this effect, if il con&yera

(IHK co^îtmycd imptettwtttatioti of thé Agreemenl iis irnpossîbEe or tmpradieai;

(i) Fp-r tiftfbresesn causes btiyofid thiî cotrtrol of PAO;

(ii) in tiiî; event ufa ddft-ult or itelay t>R (he part oftlw Sa-vitfe Providcr aKer wtlt(:cn rtQti« b>
l'AO n'hiçh îtrpvife a ieâ<<tïta:bte perifij m remed). thi; dtifaitlt pr dêlay.

f} ta (iw gwtït oftfêrtnmatinti as pcr Se) above, thë1 Mlowirig sball apply:

(î) 't'énninatioft for oSsrssecn cwyis beyond its control, t^AO slwli cotiîpiete al! payments for
fcxpefwes whidi hâve ^w ifwtirred t»y thé Sei vice Provhter up to thé Bffcctivc date of
tennjaatton.

(iil Termiinat:iw àue ty (te SCT-VKU Provitïe. -'ii defiîylt or dcla>', thc Scrviey !ïrovi<ler sliatl reaiiid
t(i PAO wy pgymcRt already KCWWÛ m reh{îwt (ifServîcçs thîtt bave  4 been pei fîîrmed (0
a sîafidarf cnflSKta'fd (Kcepfabtsi tu FAO,

g) PAO shttli ha^e tlw riglit (<:) tenninBte l,hb Agrceincnl, by writlcn notice to this e et. if PAO

tôtabINws m açcoixlance wîtîi its aîiminsti'ative p-s'oecdiireç;

fi) trregyiat'itEe*», ineludmg wy con'ttpt, liaiidlilunt, tf.<>lli»ivc, cycrcive, ufwtttical 011- obstr»çtive
praetiees in parap-aphs ô:i)-p) (in thé part ofllw1 Service Prftvider id refation to this Agwment;
w

(ii) A tmacb of thé repffl'îifig i'eijui:re:ro<tîtti: Jn psragraph 7 alîyw.

it) In fh<î <îvem oftemtfnaEK»ti as p<îr iî) ahove, thc Service Provtder shail rofinid to FAO dl payinçnts
tliiit ttciv madti ol« (he b.isis ofth-c it'reguîarity or çoiïitpt, fi-8«d«!ettt. coHttsiv<. s, cofreivet tineljtfeat

(T ttbyiwliw prttctfct îs, (>r as t:rthcrwi*>tf ctetenîiitwd by PAO to be ctiiHtabte mû tekc other action as

tera <î appcop'Safô by l^AO.

9. 'l'tîtins. ofPa'meHl:

o) 'lîïe paMîiyRts tt'EII biî nittde allfr cvftincatioiii tn thc Resiioiisîhle OCticcr ot thé t'eqyest(s) for

pi i>ffitftttaî>ll hll(m:t:

ff
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tst pyment (Mît to excutxll 20% of lthc ctftrtract l. Sf) SAQ:..-ïlPw signaturti of thé presenl
Agroerecnt;

2n<î paymytrt Rot to excecd 60% of îhe cotrtFdet  D fB. SQS- UPM sites resîomtion works
accotNp'Nied witti eotnpliançe uf thé proposcd tiiethodoiogy and acceptaîtcç by PAO of thé
first draft Kport: Hwltiîling ttescripïioii of thé restoratioîi works ifi thé selticted sites and
tnoatoring imps as proparal in çollaboratîoti wtth tiie GIS PAO cotisifjtant as iiKîicattfti itt tlx'
Work pteo/riniyfi'aKie1 iit rio Aiîiicx II atid in tlse teble t.

(iii) .îret peinent iwt to excecd 20*0 offhe cuiitract USD (î(00fl- upo!) acceptance b> PAO oFttw
report inulitdtng ttesct'fptfon or (!» rtttoratîo'd vvorks ifi thé sclwted Mtes oiîd detaiïed pl. tntittg
îffitivittes ttitli moRtKirinî': inajis {Hîït picttires »«> Hii.lterterf iti thc W«rk plan'Ttinctraîîtc îrt riit;
Atwrex If ;

b) ite pminciits wî{l be inâde in {lie ciinenc) s. î. ttecl 111 p()r;i|!raEiIt l, in acvordanec nttî} tlte (.leiailcd
btU3ki(i|i it^tritctiôîi') pi'frvkjud liy (lie Scn'ice Pruvidei' and (itifiiied1 in pai'ftgrapb 2,

v) (lie %nice l rovidcr . >it<tî{ stihmil ca;'h »v(:|tiest fbï |ml !iw!i)t (o îttc mkJres

MC ̂ {ftW'fCf SttfHk

PA(. } Rr/mwtsKffiw m £<"Ao«»«
f-'/fO R.cfifcwuitilKffl 0(/î«' in f^hiithfti

Aniofm R<tV \\ Strwt Kmvi tlSftlv. BiicttH hi

(PX). imx -ff l. fff ff, QmffHh, f^'/wiwu

7<"/. fW.:%/.J9.?./W.î, fw: Mf. M/. S913f3H
lî'inftfl; ^fcmf'tiv. Socfch'fftïfw. w'^

, iiHlieated below:

d) l'AO ciiji i)''» orlîHn pi-îvl iltf{W< iiiîtl ifnitiHittti-e'; «btcb iiictitiîe exctiîptit ))) th:»)» pa>n:ient ol' Valitc
Âdded Tas ("VAT"' or "J VA"), cystoiiî'i ditiivs anci inipt>rtali«i} Kstrtctiyift.

t) lf(he Sei'viw I:)TOVJ<.)<'I' fwb to subtïiit t!w rîiinl Rej>t»K tiîcnltoii. edi i«: 7;i) alxnc no bs«ï (ht :in î()!da}. -s

fytltnviffg C(»iiip!etit?n. cxpiry or tet'tnination of'this Ai'iWtîietît, PAO iiim, <:)fïc'r pnn'i'. ion ord:(»c
tiotiw oftlitf ttetai.ttt. tct'titiiiattf t)i:i<> Aprcciîicttt ttitttoiit iiiakiiig tlw {inat paMîieiil,

i (}> ̂ M|eiîie!!tJîtlï»eîl* '>

,i1 Ain liisptfte twtween thc pïirties arhiiïg util oi'lltc iiifcipretalrttt m evcctttjon <îr<Ji:j'> Agf'euiictît, if
t)*it wtttyd tiy (re^»(t;Mio« bcinectî (lie paitles or tn aniNhcr sigrcctl niodc ot'wttteiiiein. strai fl N

<>ti:(i(tii{te(, i at thé fcquest a) cfliwr patiy. to ()!:K*t:cn)<;iliytttr. Sftoitld thé parties l ail (o retii;!» ttgrcenîeftt
yi:) tbe nîtinc ufït sote coticiiîrttïi". eacii party sliEitl appoii(( t>iit; coRcîttîttor. t tic cottciiiaïiot) shall bc
c.iiriiCt. l urt iii aecoi'f. lati^e wiît» liîe Coiiciliation Ritlcs «f ihe lliiitetï Nntions CiitniïHî. ston 011
tiiiciiiîttioiiiti l'r;M!e l.. tn<>!, as atptcsyni tiî (urcc.

t*) Ain ttispulc iioi res<!>î'«Ct! l)} cuiKiti.itioii s!ia!t. a! tire i-tfi|tiesl ui'eillier pwly. hc settîetJ Eiy arbitnstitîîi
to at;<;>iftliîiice 'iMSiî tiiç A:i!iitititj<.»it Riilcs «:j'ttic t'ititCt! Nauoite CtUttitîiiisit ïit im ïritcrnatbFijI 'f'i'tttJie
l,. ;m', î& at i)reseiii in fbrce, t lie itrbitKil ti-ibtisitti <-liaH {lave sw aut!i<*chv it* .nvt ird |)Uiiilh'e (tamt igeà.
VM} îtitd (hc Survicc i*fovi(ier {tgrcc tf,» Iw fooundi tn' atiy arhitration a\vard reîHietc». ! KI sccitKÎaiice
«itfi ttlK iiîtKii ;, »!< ttW fliiali iHlJMttic;ttii»iî o'faiiy <sitch {lispK tc,

/r
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e) 1 IM pai (KS raay rcqti^t coticilîattnn tltiriiijî thv cxiîculio-fi of liiis Agreemeiiî anit tR tte period nw t<>
exeeed tvi elve itioRths ailer thé cuinpïpttnn. expiiy or teriïtinalfoi i oï'tbis Agfcemsnl, Tht: parties
ma) request arbijratioii noï later tiiaiî «iiftety da>s {tfter thé termiRîitint» ofthe coiîCftEation pr(*tfecdi»:gs,
;\tt dispt tfô w:i>o|:tltit »ii pntcwdfngs sîta!) be (.'ottdtieted in tlie taiiigtîage m îvltidî ttte agreemerît is

A'aRed previdtôd thaï it îs oiw of thé six oîïici. ii1 l8»i|iuages of FAO (Afîiitic. CItinew. Rnglish, Frciich,
Rtfesmi «dd Spanish). In cases where thé lan:g»age 01" thé agreeitwnt is riot ar» odîcEîtl language of
FACî. thé eoiwtiiatioft or thé arbitratitin p)ï*ceediitg'< .>Ii!î!i be wndycted iîi Engtisli,

l t. Àtngndmpi.f'».

Ad)' chaftgK w BînendrRCiits to ttîis Agreciiîfiît hhaîl Iw itia(ty ifi ̂  riting arKî on tlie
cynst'ni of'tftr 'tigiïtiSyrieh (tï tîtis Ap'eutîWtil.

îi'tofmiitittil

).^

Sign-ed «:n iiehalfofrtie ¥vsâ pfj^i-fct ltçre Orgatiixittion (iffhe i. ifiitcd Natiftnsî

S^nai,^ ",""".".,,,, ;/y ât^,. "-:rys...

Itete; êîOCîJi-1'/ :", i. 1-"

---111-^/, ^,,-
<t fttm'hv \. (ï(Kk, /. /110 iîffwwfffntire

Sjjpiwl (»R tîfJtaîJ'o'l'Mt trqiîtte f*tttrii«' Îiy >. Kl Djitisïfte

Siï-oitfutc: ' ^.. ^ïfi\ :t. L-
h:'i' '-'ï,

ltote:,, ^,,. ^,, ;, ;à..^
/.'ffrtï'r 7ï»iv . îl'. -îghtt

.^

:^mtiatitw:: i^-
^^::,,t,., ^-, jy :^/., :,,,,.

Tiifsy Ikiivki.il, /îcld ctMrtlfwrtw

E Iw Ser^ iw PITH jder n:ttf ̂ jgn ÎVMÏ coiiie'i ol'llils Agrceinïinl aiitij fcttirii oitf ia (lie lle-ij)onsibfc Ottîct.T

/,



ô]lffîrA THD:5yTfcjMEroiy^îHlARATlQH. fiO;IANDéSElÂN^^
THELETi'E&QF ÂGREEMENT

ANNEXl
TKRftïS 0F AGKEEiMEiNr

I. Baekgroand1

'l he rostorattotî of atîâRdoned agriculttiniî temicés in fe Shotif BiasphBro Resçrve (SB8) «tid
(îadisEia Vîîllev ÎR Lebànon ({emoriiftmtes (be best prsctKes in (cra'is ofrestormg thé ecotogiea!
tinctjffltalit}- of thé terrwç <»y"»te!HS w avoid tiRvit'ôiimeiital ri&ks, regttiR bioâiversïty va!iws and
enhance tlwir itîtegFatioR in îhc cco-cyltiti'al laixiscape; and1 sypportEittg green ecoîiymie

opportyfiilies Eo (înhaRee pcopte*$ {ivelitNXKls, gençrate jobs and crMfe maftet Mss between
pfrtduccra and consviiwrs tttrough thc pi'îxSiieticin ami maAeîing of sromatie/mêdwimiA'dibte

plaiîts, :thîîs positlvety îm|ïaetiHg thé region's soeio-economy.

A stydy <îti thé exEsting st<mes tei'fâcys IR {he SBR and Qadiste Valley tvas laiiiieiwd by PAO andl
c^ndttctetl by thé ACS dïiring 2:OÎ{> aimJRg to ereate a eteiaited ifivcRtOEy and baseline gjiâfysis nlr

temwtis i:n b<tth r ^. *m, dcmanstfate bey prsctiee. s on thé w'jtoration ofagricultiire tçnsws m
wûli.repi'e&ented p(h)l sites; and cSeyelo-p ft'stoffltfon guideîines tliat serve (areiers. t''tfrtltcrsîtpprart
to fiîrmera Jiietttded idenfi^jng th<î bcsi a'nps for ptatitjtîg in restorcd terrttccs in tiî:e: '.tttd)' ftreas,
âttfi iwffia'mttig a maiift aiiatv&J*» aiîd c,l?tlmatiRg thé co^t-lwiwtît ratio «fFestoring thé terrsces.
"i he tcrnces provwte a wàe range ofçawystem services as tiwy «istaÉn fertiie fioil, ami skxv <!(:>» 1,1
wdter t'vwf ffand h'm ofsoil:;; iîteiw»: MUI nwistuty c<:*n fll: <:br(. flugh improved itifittFattoi; feciijfâte

ru!n(t|"t' wdter harvti:s(:trig to irrigate thé crops ami 1111 local rcsçrvylrs for imgatidn dtiiFÎng diy
seswn, captyro she îiun's i»a( în thé rock vvaîEs, thtis atet trbing hcat (iyj'tng tiie daytim& ârtd

 

lc»itig 5t at niphï th.A htflp cffiste a sligiîtiy wanner iaterm! iniûfo-çjiimte which cad protect
cnips froin fi'o«it&, pi 'oioRg thé (ji'ovviitg sç,is<i« aiid allow for aop diversificatioii (supponing ttîe
traditioiial lise ofttiB very rJcii MediteiTanvan agro-hioi. iivçFsit)'), play a inîijor rôle in thss prûvisjyTi
«f gooel?,, ittelut. îitig Ehri prodoetion oftlivenifled mnwà wd {Krcnnial crops atid tjwç^k, wiltJ
frtiits hnnts)', pySlmation, ati(,l biontas;» fi-tWî frait irec orchards anrf thc naturai vegeteîlyn Ifoked
tp tilw ten'Wtî sptem; ttwtr&Nïiwttgil^pteyânimpf maitirote intçreKofbiiOtiiyerisitymiisecviitlod
(mteh»»tet:É»îta('!> iRïir nuinerou1 »: ptaiits, insecEs, reptites RmphibiaB. liiifds anci msrantal*»).

Tii<î yadteha Valiey is !ocated Burtlli ot Motittt [.ebanon, at îlw fyothilts ol?M<ntiit at-IMakm:el îitid
ftéM oftf» Pore'it ofthe C'edars ofGpd. !t (les witîiin (he Bçch8i're md Zgharta di istricts of thé
Nurth (Xîvernorsfc ofl,elb;Hîon. it: covers ao arca of IM sqîiarç kitonietç» (knrâ).

"i'ity QttdfeiNi Vaitey is divxW yeQgrapiiicatly itito twû arêas: thé Qâniîoiiîiine Area Wtâ jladshif
Ai'iis».

Î1w yftlieystretehesover&everal viliagtfs iilîe Oinîane, Rane, lîasrouB, l'tadciiît atid Qthers. Tlw
two sktos oftlie vailey are fortned by calcareous clîffa wà stçep slopes. incliidtitg jîatches vvjth
itgrieuiturc terraoeSt ;nost (*f\*, -hich are ;thai:!uiûîied>

'lie calcat-tîotis stecp slopes oftl» vatiey are eharacteri/ëd by ail atKicnt S)-stem ofstotîc wall
tertîivtôs thaï wcrc iHtensh-cty uulltvîiled witb viney.iri?, oiives, itgs, appîe, tnttïberry, citrus oâ
itpricot tees, among otliers. Christiai) iïionîtsîic comotUTÈîies, sjîec:i{K{i!îy Marotiiîes, who had
btiiit aRtleaved munastei-ies iitio vaiiey ski |Ks atHl ctiffs. «. jfli wine datitîg Ixtck tci early

iO
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ClOTsttaMty, ^we:re an imisortant force çdftivtiting: tte l<»id and builtîiiïg and niamtaining tlie:
terraced landseape, However, thé difterettt ecoiionîical and socio-poliiEicai crîsis fihat oçcyrred in

 

e tegioii has forccd1 peoplç to aNiHdon tlwlr villages, îiegaîtyefy aflectîng (tw agrictitîyn tei-raee

pii-odiietion wd nîaîRtenaiîee.

Temces: îii :Q8disha are lïîaîtily Iwated at âlEitydics ranginig b«t:w«n g» «ind 1150 m, Non'adays
«t tefge paFt ofthe» terraces wî aIwtKtoiwd with sub&tantW amoutits ofçoîlapsfrd stoiw wa Ils, md

. aw eotonirod by1 natyrîri vegetatioti forming dtfRîrent siiceçsswna! sdtges -ftom smatl scrufe to

very cfea:se seeoadifiy forest sfoiuis. E-'orestlmid in bctwmi agrieulttire: tetTaces aind wioiîixhg
iilmndoned terreces îs wraposecl of various tree stands. iïiciuding cyprw (Cupressifô

ThcexpawioR ofotarat foyestsli-Bsapnsitive eRvironmeBtai impact, preyeîilingerosbfi prolïlems
m abandctWd Wow a )1 îiiero-asing thé biodiwrsity va lues of thé Q:adi:s!w deep gorge whm buitt:
and mve saitetuaries arc spread. ffiwever, uneofltrolied iirtan co:i tîwtioiî înwtîoded afeas aïid
tlie acvumulatiati af dry bîomass i;n, too: tkfm sscwsdwy végétation iii some ahandooed ten'açes
hâve slgnifanitiy tncwased thc risk of fbrest fire:s 111 thé valloy, whieh iinplics thé toçd to manage
tlw Jbrest biomass aitd apply adeqt»te tfrtati plaiînitig.

Descrîptto»» of Tert'aTO'CoUâiise

Âtendorewtîtteneratessevfâratmvironro^^^^
ero$io»t. Thefeltowir^ typosofcollapsa ar» te jdcntîftod;

. cçllapse of thé wall summit eiteR ienw;

. partial' codapse of thé wall;
* traiislâtiot} of thé wall base;
* toal colla pse of ch® wal!,

(t h worth noting (hst sim-ultaneous myttipfc auses tead to more eomplex coilapse forms. Thé
colîapse çf tte wall symmit (iicments can b$ dtie to syrface wa^r rynoff (wbein îhe wad head is
m:ade w of ÎCT%II:^ slzed olemencs) but it cani :b® aceetcrated by exoss of ywetatôo-n srowin«
lîQ-twcen^he crack$ of_th;e wall Jtsstf, Coljapses can bc preceded by !oated: or wfctespreaid
îxl"^ ltof ?f the, top ̂ eft and Contrai fl^yres below), an appropriate time fco tnterfe:»'o aRd stop
thc dégradation phQnomeiiîofl, befbre a eollapse occucs (Right figure). Thé cQJIapse of Stimm:it
^®mems tjiy® to wa«r runoffbegias with exos^ w%ter - âbov® ovfir saturated yound, lesprng
from terr<to bed » terraco bed îïfld causmg thé fajl of smatl tithfc clemCTts from (h® »p of
terrace wsBs.

'Zi3:^^S'
^'Me^S-^sSSîf'.
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left: localized dégradation of wall top: Centrât: wjdespread (fegradation; Right: wall porctofts
cojtape.
Thé ctepressioR teft b)' cÉie fsll of om or more:
titliîe slerrieRîs ean b®î:o:me a rvRoff

coRcentration poifit, acceferating soil and stone
éléments reinova). Thé waîer collectioii fttfinei

can grow tmt:El It iwotves downstream terraees
in tbe de@l'adadon process, and it can become a

. gyïl)', wjtti a coRsiderable ste and irepossiye to
recover, Ths partial collapse of th@ wsll! for
snb-Hity tes îs ^ye fo thé déformations a walt can
sirfferas a rcsultofground tbrast. Becayse of this
tbrysc, parc of tte SErycture deformî wf£h
respecc to iîs origiRal geometty, foliowiiiig a

sjévolopmcnt process that leads t» a progressfye
déformation.

Ï. Teriw (îfReifereiacc

2. l t tefifli t|uit .(:if0|tl|»uîfs} awifs*!' Oytewît^gj

IVi't(hiiî tlii; friimework of thé vswk pliUi) 201^4018 of thé ForeAt atîd l.atKÎscape R.eMwstifw

Mwhanism, te çi:i:tç<f:m@13 consisfs of tiw foiiiwiïig:
f'FMKSTA  LAKffSf^PB KKSWMT/W PKffT ÂCTîWS m l£BAWWt\ Pifffl

(WlhmS Wlll fe ̂ CW <t OH îfte 'Itfiffleffmttoffffn of nieffïfttltfîiïgiesî m«f!ets / htGîmss nwtkfs
{lotefffWlyF fpfîefflïîf tff fffftpr l.chww&e reffîffns. Tkase piffiî MtiMfS we c^-fÎMîicetÏ tfy ffarttteK
ttiïdwe weîfiîtteywteft m FLK mMtidft's/yLR phnitmg {ff {«nitscaffe Iwcf

Tlîti actSnns to te IttiptcmCTted wjtttin tbc presait i.oA, are based on tiw tradi(fonal &t(irws temKtis
ass.ei.meiiï iit):ptertie:Rted by thé Slî0«f<.>edars Assnyiatktns. î» both regfons StwttfBiosphe» anû
Kaifeha vaitey dyring 2016. Ihe »s^:smiet!tt ecabled tlw FLR tsam to i<tenti!^' potçfltîal: pijet sites
for twf»tit)ii aipportittg thé mam aim ofre'îtoratjon oftriidjïitïtMi agneyltttw  me twraees fi,»r
iînp!"yve«nent of thé cyKuRtl lattdseape valites aiîd rerat tiveJîhoods (hrough s«sta»naWe ̂ atue
chaiits f)t Idéal piaol st'ecws. Thé presetrt (iclioi» at e divided as Niuws:'

l. Piiot Restoraîton of troditjona! ggricdlture &t(Hie teiT«e$ fn (lie area of thé KiKÎisha valtey
region, Tltîs niiteoiîte wilt; (ÎJ improve thé ltvelihoy<î& of Imï-iiîcttiîte menibers of toeal
co!iRtnuiîit:tes throiigli thé siipporf to wstatEîafcle and rlhïîatû-iiîsitieiit vahte chai:ns
fcvoivjiitg arotmd tbe ettîtivEitioii vwS: coCTmereialiMtiofi nfaromatic, medfcitiat, orciilinary
herhs mû shriibs as wç|:I as otber vatu:abte tees specres, (il) sypport tbe restoratiott of
tnditioîial. stone tcrrace . (CORK tniman'matte landseapçs that are traditionsil to thé area anc!:
ean itdd valyi; to tte Karfislîî» valley regioit in (titins o-fctiltyral lieritoge1 coi&ervation and
rtîsp:t)tisih!e tmti'istît inoresî, (ilii) pi'Qmote ecoflRîtiic activilies ihat are relsvant arid &uittîd!

ta ciiinate change sdaptation by supporting low-îitatRfcdancc afirieultyr»; requErHîg a tow
irrigt iîioti inpyi. tthich eoti{)'ihite& 10 iti-e cunwt-vatioti «fsoiis nsâ Itelps lîmît soi! erusion
<:i«d (iv) conitfibute (o- tlte conservation of" thé currcn(l)' cln'indliRg ecologtcaî tlielw oftlK
nuiHCFOtis species arnoia and foi iRa fiiBl coioiiîzç thé stotiss aiEid tlw syi! (îfteiTaees. Target
cmp? wj(| iiiclude Origtitwin syrMcwii, Rfnn t'omfiw, Zizypfiits Jtyïéff, fîf/sa cwimd ssiâ

ifs'



QtK'stipmiaires wore dieve-toped to wlte geiwrai JHforaiation abotit thé régions and more &Èaited
infaniuttoî} abo:vt tlie stettdorted termces md ÎBtercsted fermers. Afier iiie fi^M survey, s ïsi
werk was peîfbrmed which Avelopçd a tist ofcrityria tn gui(ie ths pnicess çf seiçcting'Ebe
locatfiMisfâ be rcstored âccoîxllttg t9 priorEty, Stich critei-ta Jnwlved thie proxîmiîy to IÎM; réserva

«cssiMIEn^ eimtate sîtiteNtily, stady of tlie stor» »alll contlittoii, syil wsvSWon. waîer
ayaJlKbiiity, laiui owncrsiitp, abstinee of conflicts hetneen tond tiis«R an<. l ys^, ieveî ofigcal
»vare:ne.s?, <((K|! CT-ftiRdiiîg.

.IliSJîfflXiSlMSant.Jlï&tfi &miiS^. IMMte^

o pa (icwwecA ytiaefi %iEl^te t «teîLtoji3âbjji©lj^teçted, sites, |tionJt;r. to, tîerfonn ttîe
SS^smd 5SSr0S{]&ssÛXMs$ .... -.. ...... . ......-"... ..... _^ .-...,.; ^^

9 waPS;T^ato^|:lbSiifflÊlfU^
olaA'»ît»,, in Ae,. tefraecs ,gNi:ent Wrtext. w|H';bcCnyfejjO|^Smraa^^
!?'""»« m^ïy'MMï^wvà^ Hsing «me^oftpwri <>to»e^îiis5tEffïsiîaÛX^»%î

6 SS:Stte WJlb^:y!1e^(îî!e:l[the M"A anii PAO: W{ rv &8iii,pwwtorti:îg i»t dose
!o:?i ^raEialî ^'ÏL"s<aA-^l(if sh:ft:.:¥âG^C®:e^ C«nw:tNleem[ord»"mob<5. ^^^^^^

,El^twn^yia9onsNl|tyç«l|ttrris}ts«
aâliB.MWDLâttitlitTCt

2. ^ W<a-lî|»hp OTAî«Mlîîttneff)îyiî«jBÎ

Âcttot* PLAN '

Uetlve râblés

Hlgdiitiu'c ttftht; (.«tiliact : SigRtd f<-irt:lr;wt

Task

tinptet nentation <»rsE(e ; "Reiwaïjon miïis of

pi-lut resiwalron jn SÉîR sdected pitot SKS
. Pimtattçfl «f
aromatie/meclreiiisîf

j);dectedj)lîui(s
.Ojssçttliiïîitioa; . swsions witb iarotëîï"
Awawness raisidg Stissioii ïimi coopûrafh'ï's

KriBtawlje^regi&n^

,

s Kteffterr: ÎÎSwmber20l:'7"
"tfptswNr itetfNr ?*K»Kmlitr l'temnNr

2,4 NI<ateU ffî-Mefih|»i:îtsm<>îttî:d Re ̂
 
ortEw Rctiijrenï. eiits

-tlwtecteîca:) ftdïtactivîti«;s wil; N: «lionitoicd byilw Marpiiite fairiarchy Et Diinaiîe focal: MK'
aÏ. (iw Qt"TOt!Nn L ai'lw "omi:î1ate!d netd siipwvisor duriiig ttie sîages orreslormion wwkland

!§LSN1 fot'. lpwo? oroTe >!tlr a{îer-Momtoriîi8 mi Rep«îi:tig'uill"be'jomti> te
Ksp^iisihl:|:ity oftho PAO. ACS art thé âîîivsfry oj-aigrtCBltiire FLR"te8m:'lîeJ GisI 'FAO

^ T,4
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eQiîStitiantshaï! stipoort thé reportin. g anci mapping offkidl results, AI! reporting and maps deitvery
shall be in Gompiliance1 wjtli thé sccfion 2, 3. Workptan anti Timeframe.

1"wo reports are reqitiiered:

« tsf report dw m Noverober 2017; draft fecriptîon of thé resto-ration works iît selected
sites aîiel mottitoritig msps

» 2ri report due in Deçetnlïer 20!?: (narrative & finançial) final description of tlie
rostoration n-wks in selected sites aîid nwaitoring maps ' FinsncN rûport a$ wclt
.îtipportiw: tlocumenfe show»ïg thé tttiliBiïipn of iiîputs snd Rtftds ymter this Agreemcnt

î^y
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Si»<»î*e »ti
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Table i: Resteratîôiî

IASX1: ItîïpEcotîBîafioa ofste restttratit»»
Kadtstt» Valley rcffiôB

cieteîîed activitics ces. t:

DETftEtEO-oSTUSD

Pre-preparatton of
fhe iaitd fo'r

restôrsîton activities

Sîrip digg.mg aaa c"ear;;Ko :he ;3rï;
, Tree thi"n<ng and shreedi^c; Î45C

CO!NTRIBUTfON USD

UNtTCOST TQTAICOST M8ronîte
US&

5.00

u$& Patrtarchy / FAO

7250. 00 3. 00 72SO.i

Olive t-ees îree S.ô; 3.00 1000. 00

Oreg:ano seecf'rgs.

Purchîismg snd
piantîng tfees srtd vmes
seedîîngs

Lsvender

seeclîfig -3CO

îree

sseîiliKg 1CC

-.90

1.00

^300,00

«oo-ce

100. 0C

O.OQ

0. 00

0.00

4300.00

400. QQ

ÎOO. OC

Wâtl
reha&ilifstïotï

Wâter irtstaflatio»

fremtbesoyrceto
thelsRcl

Pomegra;nste îreçs 5CO

R square 105Q

Î. OO 2500.00 0.00 2500. 00

14.00 14700.00 3450.00 11250.00

I.GO 4500. 00 Q.GO

Toî5il: resîoraîtoo cost: 34750. 00 7SSO. OO

*<*<



-^ 3. î>®taBed: tedgeî (ifapBfôpriû&l

Provîdc cetaiîcd budget, spsâinlag .îeras. yniî ̂ sts aKd ̂aaMittes. a^d s
oîi an ac&ial cesî i»sis).

.

:8g lîw total a~aQmt nNch VAt} ag ss îo îmmce (sîrfctiy

PSO.ÎECTOEmiLS

ACTîVfTY

Total restoratîon worhs

Fieid coaniînation

Trans portatiôn

^ _ CONffilBUTtONUSO"
^^ j of 1 UNiroST | TOTAL COOT j  rûRtte

l »*t j oo ; vso ! pat"ar*y/ FAO
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DELEGATION PERMANENTE DU LIBAN
AUPRES DE L'UNESCO

l, RUE MIOLLIS - 7501S PARIS

 

22/2019

Paris, le 23 janvier 2019

Madame la Directrice,

Suite à ma lettre n°l 8/2018 du 17 janvier 2019 par laquelle je vous
transmettais le rapport sur le suivi de l'état de conservation de la Vallée de la
Qadisha et la forêt des cèdres de Dieu, dont l'accord figurant à l'Annexe l nous
a été transmis par inadvertance sans les signatures de toutes les parties, j'ai
l'honneur de vous faire parvenir ci-joint la version définitive et complète du
rapport avec l'accord dûment signé, en remplacement de celui non signé par
toutes les parties.

En vous en souhaitant bonne réception, je vous prie d'agréer, Madame la
Directrice, l'assurance de ma considération distinguée.

Sahar Baassiri

eur, Délégué Permanent du Liban
Auprès de l'UNESCO

Madame Mechtild Rôssler

Directrice du Centre du patrimoine mondial
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I. Introduction

FAO's "Forest and Landscape Restoration Mechanism" (FLRM) was implemented in
collaboration with thé Ministry of Agriculture, in 3 pilot sites in Kadisha Valley in North
Lebanon. This project compléments thé restoration works that thé Maronite Patriarchate in El
Dimane and thé Quannoubine League at Kadisha Valley started to implement as support pilot
projects in différent villages of thé Kadisha Valley.
Stone terraces play an important rôle in providing goods and services that benefit thé local
communities and encourage them to stay in their villages.
Thé restoration of terraces in Kadisha was based on thé results of thé "Baseline assessment on
stone terraces and thé assessment of thé socio-economic value of thé goods supplied by stone
terraces in Kadisha and Shouf Biosphère Réserve (SBR)" that was implemented by thé SBR.
Thèse restoration activities were meant to deliver a well-balanced package of landscape derived
goods and services that reduce dégradation and enhance thé socio-economic situation of local
stakeholders.

Thé FLRM project selected three sites ofstones terraces in Kadisha valley région as "Forest and
Landscape Restoration pilot actions in Lebanon" to implement restoration models that can be
replicated in other Lebanese régions.
Finally, thé prqject will disseminate thé results and lessons learnt to local stakeholders and
beneficiaries to encourage local landowners to restore their lands.

II. Background

Thé restoration of abandoned agricultural terraces within this project should be based on thé
best practices in tenus of restoring thé ecological functionality of thé terrace Systems to avoid
environmental risks, regain biodiversity values and enhance their intégration in thé eco-cultural
landscape. In addition, thèse activities enhance people's livelihoods, generate jobs and create
market linlcs between producers and consumers through thé production and marketing of
aromatic/medicinal/edible plants, thus positively impacting thé région's socio-economy.
A study on thé existing stones terraces in thé Shouf Biosphère Réserve (SBR) and Kadisha
Valley was conducted by thé SBR during thé year 2016 aiming to create a detailed inventory
and baseline analysis ofterraces in both régions. This study proposed thé appropriate restoration
modalities of thé agriculture terraces in représentative pilot sites. Furthermore, thé study
suggested thé best crops suitable for planting and with sufficient économie retums and analysed
thé cost-benefit ratio of restoring thé terraces. Thé restoration works were implemented based
on thé result ofthis study.



III.Site description

Thé Kadisha Valley is located within thé Becharre and Zgharta districts in thé North of
Lebanon, at thé foothills ofMount al-Malanel and west of thé Forest of thé Cedars ofGod.

Thé sides of thé valley are formed by calcareous cliffs and steep slopes, including patches with
agriculture terraces.
Thé agricultural terraces are located at altitudes ranging between 850 and 1150 m and are
characterized by a System of stone wall terraces that were intensively cultivated with vineyards,
olives, figs, apples, citrus, apricot trees and mulberry. However, thé différent economical and
socio-political crisis that occurred in thé région, in addition to thé difficult accessibility,
increase cost of production, and lack of marketing opportunities forced people to abandon their
villages, negatively affecting thé agriculture terrace production and maintenance. This
abandonment has led to substantial amounts of collapsed stone walls and colonization by
natural végétation. Thé expansion of natural forests has a positive environmental impact,
preventing érosion problems in abandoned terraces and increasing thé biodiversity values of thé
Kadisha valley. However, thé accumulation of dry biomass in too dense secondary végétation in
some abandoned terraces has significantly increased thé risk of forest fires in thé valley, which
implies thé need to manage thé forest biomass.
Thé valley covers a total area of 136 square kilometers (km2), and is divided geographically
into two areas: Thé Quannoubine area and Hadshit area.
Thé study conducted by thé SBR in thé first phase of thé project, presented thé situation
in both Quanoubine and Hadshit areas.
Quanoubine area is mainly owned by thé Maronite patriarchate, and thé total area of abandoned
land surveyed is 19. 2 ha, on an average altitude of 800 meter. Thé terraced area is 88000 m2
with varying conditions: 32600 m2 hâve totally damaged terraces, 36800 m2 need partial
restoration, and thé rest seems to be in good condition. In addition, 28% of thé surveyed terraces
hâve been newly rehabilitated, since terrace building stones are available in ail sites.
Thé ownership of thé terraces in Hadshit is private, and they are located on an altitude between
900 andl200m. Thé abandoned terraces cover an area of 6650 m2, and are only accessible by
agricultural roads. 55% of thé terraced walls need ûill restoration and thé stones are locally
available.

IV. Description of selected pilot sites and proposed intervention

Thé "Baseline assessment on stone terraces and thé assessment of thé socio-economic value of

thé goods supplied by stone ten-aces in Kadisha and Shouf Biosphère Réserve (SBR)" that was
conducted in thé first phase of thé project resulted in thé sélection of3 potential restoration sites
in Kadisha (table l) with proposed interventions in each site.

Table l - Potential restoration sites in Kadisha.

Géo ra hicalre ion

Hadshit
anoubine
anoubine

Owner
Wakefland
Patriarchate

Elias Kad

nvate

land rivate

nvate

Surface
l. 3 Ha
l. 5 Ha
0.2 Ha

ha)



Thé selected potential sites are described below, in addition to thé proposed intervention and
cost in each site.

a) WakefLand

This land is geographically located in Hadshit. It is a private land, with very old terraces,
planted with olive trees, apple trees and grape trees.
This site was selected for its high visibility since it is close to thé road. Thé activities could be
easily replicated, thus thé sélection of this site will hâve a high positive impact on thé
community and biodiversity.

Thé proposed interventions in that land are listed in table 2.

Table 2- Proposed interventions in Wakef land - Hadshit.

IWakefLand

Item

Strip Digging and cleaning of thé land

Purchasing and planting Olive trees

Purchasing and planting Oregano seedlings

Purchasing and planting grape trees

Stone wall réhabilitation

Water installation from thé source to thé land

Total

Unit cost

$5

$5

$1

$4

14$/m2

Number
units

of
in

square meter Total

600

200

2000

100

600m2

$3000

$1000

$2000

$400

$8400

$2000

$16800



Figure l: Waiwfiaod - ïïadshit l»efo>-e thé restoratî<»n wcrk

b) Patriarchate land

Thé Patriarchate land is located in Quannoubine. It is owned by thé Maronite patriarchate, and
has very old terraces with old pomegranate trees.
This site was selected for its high visibility, since it is close to thé road and frequently visited by
thé priests and thé patriarch. It is also close to thé cemeteries of thé patriarchs. This site
resembles a lot to other sites in Quannoubine, thus it is easy to be replicate thé implemented
activities in similar sites and hâve a high positive impact on thé community

Thé proposed interventions in that land are listed in table 3.

Table 3- Proposed interventions in Patriarchate land - Quannoubine.

IPatriarchate land

Item Unit cost

Strip Digging and cleaning thé land(m) $5

Purchasing and planting pomegranate trees $5

Purchasing and planting Oregano seedlings $ l
Stone wall réhabilitation 14$/m2

Water installation from thé source to thé land

Total

Number
units

650

500

2000

400m2

of
Total

$3250

$2500

$2000

$5600

$2000

$15350
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e) Elias Kady land

This land is also located in Quannoubine and is owned by thé Maronite Patriarchate. However,
it is managed by a family who lives there. It has very old terraces that are abandoned because of
its difficult access. This is one of thé reasons for its sélection. In fact, it is not accessible by cars
and needs to be reached on foot. For that reason, it is considered very challenging. However, it
is very visible j&om thé other side of thé valley. Consequently, this land was selected for its high
visibility, its challenging location and its high positive impact on thé community

Thé proposed interventions in that land are listed in table 4.

Table 4- Proposed interventions in Elias Kady land - Quannoubine.

j Elias Kady

Item Unit cost

Strip Digging and cleaning thé land(m) $5. 00

Purchasing and planting Oregano seedlings $ l .00

Purchasing and planting Lavender $ l .00

Water installation from thé source to thé land

Stone wall réhabilitation 14$/m2

Number

units

200

300

100

50m2

Total

of
Total

$1000

$300

$100

500$

$700

$2600



V. Méthodologies for terrace restoration

Thé main activities implemented in thé selected sites were divided into six steps:

l. Cleaning of thé land:
In order to do thé restoration, thé first step was to clean thé site from thé unwanted végétation.
Thé cleaning was done without using any machinery, but by uprooting thé plants.

2. Stone wall réhabilitation:

Thé stones used for thé réhabilitation of thé walls were sourced on site. As thé terraces fell into
disuse their stones fell over time, but remained on site. Thé first step was to find thèse stones,
and then pile them without using concrète. Only small stones were used with soil to compact
them.

3. Plowingoftheland:
It is not easy to use any machinery in Kadisha due to its protected status; therefore, thé land was
plowed using animais and tools. This System was used in thé Patriarchate land and in Elias
Kady land, where thé soil is sandy and easy to work in. However, in thé wakef land, thé soil is
rocky and an excavator was a must.

4. Planting:
Thé proposed planting design in thé restored terraces included thé planting of suitable native
trees, shrubs and herbal species with économie interest. In each site, thé selected species to be
planted were proposed in thé first part of thé project.
Traditional tools were used to create 60 * 60 * 50 cm (length * width * depth) holes for planting
thé trees, and 20 cm deep lines for planting thé herbs.

5. Irrigation:
Thé planted lands were equipped with a drip System.



6. Fencing:
In order to protect from wild boar attacks, and to prevent thé destruction and need for
replicating thé work, concertina galvanized fencing was placed around some terraces.

It is important to mention that thé labor was from Hadshit région, since thé policy of thé
Pata-iarchate encourages local employment.
Thé technical field activities were monitored by thé focal point of thé Maronite Patriarchate in
El Dimane focal point and thé field superviser nominated by thé Quannoubine League.

VI. Restoration activities implemented

Thé proposed interventions, mentioned previously, had to be adjusted once thé work started to
meet thé actual site needs.

a) Wakfland

This land needed cleaning from unwanted végétation to hâve a clear view of thé existing olive
trees and planting new ones and other seedlings.
After cleaning thé land, it was found that there is no possibility to plant new trees due to lack of
space.
Consequently, this merging issue highlighted thé importance of restoring thé landscape by
limited intervention ofcleaning and planting in a traditional sustainable way
Table 5 compares between planned and implemented activities.



Table 5- Comparison between thé requested activities and thé implemented ones in Wakfland.

Item Requested
activities

Strip Digging and cleaning 600 m2
of thé land

Implemented
activities

200m2

0Purchasing and planting 200 trees
Olive trees

Purchasing and planting 2000 seedling 2500 seedling
Oregano seedlings

Purchasing and plantmg lOOtrees 0
grapevines

Stone wall réhabilitation 600 m2 No

Water installation from thé Yes
source to thé land

Purchasing and planting 0
lavender seedlings

Yes

150 seedling

Picture 4- Wakfland - Hadshit after thé restoration work

Remarks

It was agreed to decrease thé area,
in order to allocate thé remaining
budget to Elias Kady land, given thé
challenge it represents.

There was not enough space for
trees.

There was enough space between
trees.

There was not enough space for
trees.

It was agreed to restore 200 out of
600 m2, and yet give a positive and
visible impact and allocate thé
remaining budget to Elias Kady
land, because that site needed more
allocation in order to give a higher
impact, given thé challenge it
represent.

Implemented by thé Patriarchate.

There was enough space befrween
trees, and it was important for
diversification.

Figure 4: Wakf îand - lïadsfait after tb. e rest«ration wc
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b) Patriarchate land

This land needed cleaning from unwanted végétation, planting new trees and seedlings, stone
wall restoration and installation ofan irrigation System.
After implementing thé activities, wild boars showed in thé area, and destmcted thé new
seedlings. Therefore, there was a need to put fencing around thé terraces.
Table 6 compares between planned and implemented activities.

Table 6- Comparison between thé requested activities and thé implemented ones in thé
Patriarchate land.

Item Requested Implemented
activities activities

Remarks

Strip Digging and cleaning thé land 650 m 650m2

Purchasing and planting pomegranate
trees 500 trees 350 trees

Purchasing and planting Oregano 2000
seedlings seedlings 2000 seedlings

Stone wall réhabilitation 400 m2

Water installation from thé source to
thé land Yes

Fencing No

375m2

Yes

Yes

After cleaning, some
already existing
pomegranate trees were
detected on site.

After cleaning, thé area
of walls to be restored
showed to be less than

expected.

Implemented by thé
Patriarchate.

Implemented by thé
Patriarchate.

Figure 5: Patriaruhate land - Quannoubsne uî'ter thc restoration work
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e) Elias Kady land

This land needed cleaning from unwanted végétation, planting new trees and seedlings, stone
wall restoration and irrigation installation.
Also in this area wild boars showed and destructed thé new seedlings. Therefore, there was also
a need to put fencing around thé terraces.
Table 7 compares between planned and implemented activities.

Table 7- Comparison between thé requested activities and thé implemented ones in Elias Kady
land.

Item Requested Implemented Remarks
activities activities

600m2
Strip Digging and cleaning thé
land(m) 200 m2

Purchasing and planting
Oregano seedlings 300 seedlings 2500 seedlings

Purchasing and
Lavender

planting
100 seedlings

Water installation from thé
source to thé land Yes

Stone wall réhabilitation 50 m2

Purchasing and planting
pomegranate trees 0

Fencing No

Yes

300m2

250 trees

Yes

Thé area was increased because thé
owner showed an interest and
helped in thé implementation of thé
works.

It was replaced by planting
additional plants of pomegranate
and seedlings oforegano.

Implemented by thé Patriarchate.

Thé area of stone wall
réhabilitation increased because thé
initial area increased.

Implemented by thé Patriarchate.

Figure (>: Elias Kady tund - Quannduiîinc after tlie restoration wori».
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In addition to thé hard work implemented in Kadisha valley, an awareness raising session for
thé local stakeholders and beneficiaries is scheduled for June 2018. Thé aim ofthis workshop is
to disseminate thé obtained results, show thé lessons leamt and success stories.

VII. Challenges faced during implementation
During thé implementation of thé activities, two main challenges showed up.
Thé most important challenge is that thé valley is listed as a Worid Héritage. This caused many
challenges during thé implementation of thé work. In fact, it is forbidden to use modem
machinery, it is also forbidden to make agricultural roads to facilitate thé access to many lands.
Thèse prohibitions made thé work more difficult and costlier. Indeed, thé sélection of Elias
Kady land was done in order to explore this challenge.
In addition, banning thé use of modem machinery spiked thé cost as ail thé activities were done

manually, which took more time and effort.
Thé second challenge was thé attacks from thé wild boars that destroyed thé newly planted
seedlings. This has led to doubling thé cost of thé seedlings in thé Patriarchate land, because thé
wild boar problem was not taken in considération from thé beginning.
As it was already stated, Kadisha Valley is listed as Worid Héritage. This fact imposes thé
reliance on thé régulations and laws set for a Worid Héritage site. Thus, spécial procédures with
UNESCO, need to be met, in order to undertake any activity in thé valley.

VIII. Potential replication in thé région
An important number of local people showed an interest in restoring their lands. Farmers are
ready to provide financial and labour assistance, and expect in retum cont-ibution equipment
and technical guidance. Thé number ofinterested people is around 12, with lands ranging from
1000 to 5000 m2. Thé replication of thé restoration activities m other lands is easy smcethere
are many opportunities like thé existence of pilot sites, thé existence of thé stones in thé field,
and thé existence of thé loowledge. However, thé most important challenge is thé listing of thé
valley as a World Héritage because it increases thé costs of thé restoration.

IX. Conclusion

Kadisha valley should not only be considered as a touristic and ecological zone. It is thé home
of many local people who had to leave their lands because of thé war and poor économie
opportunities.
Thé outcomes from thé restoration of traditional agriculture stone terraces in thé area of thé
Kadisha valley région are: (i) improve thé livelihoods of low-income members of local
communities through thé cultivation of aromatic, médicinal, or culinary herbs and shrubs as
well as other valuable trees species, (ii) support thé restoration of traditional stone terrace that
can add a value to thé Kadisha valley région in terms of cultural héritage conservation and
responsible tourism interest, (iii) promote économie activities that are relevant to climate
change adaptation by supporting low-maintenance agriculture requiring little irrigation, which
contributes to thé conservation of soils and helps limit soil érosion and (iv) contribute to thé
conservation of thé numerous species offlora and fauna that colonize thé stones and thé soil of
terraces.

13



Thé implemented activities can be easily replicated in other sites and many owners hâve already
showed an interest in restoring their lands.
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Annex l

Criteria set in thé SBR report that were used for thé sélection ofpotential restoration sites in
both Shoufand Kadisha sites

Accessibility: proximity to roads with access to thé terrace site.

Climate suitability: sites located at a bio-climatic level that supports growth of thé
selected plants.

Stone wall conditions: priority to terraces with well-preserved or recently rehabilitated
stone walls, followed by terraces with small areas requiring wall restoration (to
maximize benefits under limited budgets).

Soil conditions: (i) soil types that supports thé growth of selected species (clay is thé
least désirable type); (ii) soil conservation status is acceptable for agriculture purposes
(no érosion, compaction, salinity, or nutrient wash up signais; no record of high
intensity fire in thé past 10 years, as occurrence offire signifies low humidity available

in thé top soil).
Water availability: existence of drip irrigation System is priority. Onsite rechargeable
tank is least preferred (Spécifie for Shouf Biosphère Réserve).

Clear land ownership: demonstrated ownership through necessary documents.

Absence of conflicts between land uses and users: sites where conflicting uses occur
such as grazing, mining, etc, will not be considered.

Level of local awareness and buy-in: priority to fanners showing high level of interest
and commitment (full time farmers are preferred).

Co-funding: farmer's willingness and capacity to provide matching funds or in-kind
contribution to thé project (case spécifie; could range from work force for building of
walls to resources for installing drip irrigation).
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Village
Hadsheet

(Qadisha
Valley)

Owner

Wakef
land

(private)

Annex II

Selected Sites to thé Proposed Project

Surface Map of thé selected site
l.3 Ha

Qannoubin Patriarchate
land

(private)

l. 5 Ha

Qanoubin Elias Kady
(private)

0.2 Ha
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